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GEMEINDE VÖRAN
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COMUNE DI VERANO
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Beschlussniederschrift 
des Gemeindeausschusses

Verbale di deliberazione 
della Giunta comunale

Sitzung vom - Seduta del Uhr - ore

02.05.2023 08:15

Nach Erfüllung  der  im  geltenden  Kodex  der  örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol enthaltenen  Formvorschriften  wurden 
für heute, im üblichen Sitzungssaal,  die Mitglieder 
dieses Gemeindeausschusses einberufen.

Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vi-
gente Codice degli enti locali della Regione autono-
ma Trentino-Alto Adige, vennero per oggi convocati, 
nella  solita  sala  delle  adunanze,  i  componenti  di 
questa Giunta comunale.

Sono presenti:

A.E./A.G. A.U./A.I.

Egger Thomas Bürgermeister Sindaco
Kienzl Waltraud Bürgermeister-Stellvertreterin Vice Sindaca
Egger Andreas Franz Gemeindereferent Assessore
Innerhofer Franz Gemeindereferent Assessore
Mittelberger Daniela Gemeindereferentin Assessora

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario comunale, sig. 
Michael Ladurner

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  über-
nimmt Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il 
signor

Thomas Egger 

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet.

Der Ausschuss behandelt folgenden

nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta.

La Giunta passa alla trattazione del seguente

G E G E N S T A N D :

PNRR M1C1 -  Digitalisierung,  In-
novation und Sicherheit der öffent-
lichen Verwaltung - Ernennung des 
Einzigen  Verfahrensverantwortli-
chen  für  verschiedene  Investitio-
nen/maßnahmen  -  NextGeneratio-
nEU

O G G E T T O :

PNRR M1C1 - Digitalizzazione, in-
novazione e sicurezza della pubbli-
ca  amministrazione  -  nomina  del 
Responsabile  Unico  del  Procedi-
mento per diversi investimenti/mi-
sure - NextGenerationEU

E.A. = Entschuldigt abwesend
U.A. = Unentschuldigt abwesend

A.G. = Assente giustificato
A.I. = Assente ingiustificato



Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 79 vom 
02.05.2023

Delibera  della  Giunta  comunale  Nr.  79  dd. 
02.05.2023

Betrifft: PNRR M1C1 - Digitalisierung, Innova-
tion  und  Sicherheit  der  öffentlichen 
Verwaltung - Ernennung des Einzigen 
Verfahrensverantwortlichen  für  ver-
schiedene Investitionen/maßnahmen - 
NextGenerationEU

Oggetto: PNRR M1C1 -  Digitalizzazione,  inno-
vazione  e  sicurezza  della  pubblica 
amministrazione  -  nomina  del  Re-
sponsabile  Unico  del  Procedimento 
per  diversi  investimenti/misure  - 
NextGenerationEU

Vorausgeschickt, dass im Rahmen des Nationalen 
Planes für Wiederaufbau und Resilienz (PNRR) fi-
nanzielle Mittel für verschiedene Investitionen und 
Maßnahmen für die Digitalisierung der öffentlichen 
Verwaltungen zur Verfügung gestellt werden; 

Premesso che nell'ambito  del  Piano Nazionale di 
Ripresa e Resilienza (PNRR) sono stati messi a di-
sposizione finanziamenti destinati a diversi investi-
menti e misure per la digitalizzazione della pubblica 
amministrazione; 

Festgestellt,  dass die  vorgesehenen Finanzmittel 
von der Europäischen Union, Next Generation EU 
finanziert werden; 

Accertato che i mezzi finanziari messi a disposizio-
ne sono finanziati dall’Unione europea, NextGene-
ration EU; 

Nach  Einsichtnahme  in  das  Dekret  Prot.nr. 
85/2022 – PNRR vom 22.07.2022 mit welchem die 
Bekanntmachung „M1C1 – Investition 1.2 – Migra-
tion in die Cloud für die öffentlichen Verwaltungen“ 
genehmigt worden ist;

Visto  il  decreto  prot.  n.  85/2022  –  PNRR  del 
22/07/2022 con il quale è stato approvato l’avviso 
“M1C1 – Investimento 1.2 – Abilitazione al Cloud 
per le pubbliche amministrazioni locali”; 

Nach  Einsichtnahme  in  das  Dekret  Prot.nr. 
152/2022 – PNRR vom 19.10.2022 mit  welchem 
die Bekanntmachung „M1C1, Investition 1.3, Maß-
nahme 1.3.1  -  Nationale  digitale  Datenplattform“ 
genehmigt worden ist; 

Visto  il  decreto  prot.  n.  152/2022  –  PNRR  del 
19/10/2022 con il quale è stato approvato l’avviso 
“M1C1, Investimento 1.3, misura 1.3.1 – Piattafor-
ma Digitale Nazionale”; 

Nach  Einsichtnahme  in  das  Dekret  Prot.nr. 
135/2022 – PNRR vom 16.09.2022 mit  welchem 
die Bekanntmachung „M1C1, Investition 1.4, Maß-
nahme 1.4.1 – Kontakte der Bürger mit den öffent-
lichen Diensten“ genehmigt worden ist; 

Visto  il  decreto  prot.  n.  135/2022  –  PNRR  del 
16/09/2022 con il quale è stato approvato l’avviso 
“M1C1, Investimento 1.4, misura 1.4.1 – Esperien-
za del cittadino nei servizi pubblici”; 

Nach  Einsichtnahme  in  das  Dekret  Prot.nr. 
127/2022 – PNRR vom 09.09.2022 mit  welchem 
die Bekanntmachung „M1C1, Investition 1.4, Maß-
nahme 1.4.3 – Anwendung der Plattform pagoPA“ 
genehmigt worden ist; 

Visto  il  decreto  prot.  n.  127/2022  –  PNRR  del 
09/09/2022 con il quale è stato approvato l’avviso 
“M1C1, Investimento 1.4, misura 1.4.3 – Adozione 
piattaforma pagoPA”; 

Nach  Einsichtnahme  in  das  Dekret  Prot.nr. 
129/2022 – PNRR vom 09.09.2022 mit  welchem 
die Bekanntmachung „M1C1, Investition 1.4, Maß-
nahme 1.4.3 – App IO“ genehmigt worden ist.

Visto  il  decreto  prot.  n.  129/2022  –  PNRR  del 
09/09/2022 con il quale è stato approvato l’avviso 
“M1C1, Investimento 1.4, misura 1.4.3 – App IO”; 

Festgestellt, dass die Gemeinde Vöran an den ge-
nannten  Bekanntmachungen  teilgenommen  hat, 
ihr Beiträge für die jeweiligen Projekte zugewiesen 
wurden und diese Projekte nun umgesetzt werden 
können; 

Accertato che il Comune di Verano ha partecipato 
ai suddetti avvisi, che li sono stati assegnati contri-
buti per i rispettivi progetti e che ora possono esse-
re attuati questi progetti; 



Festgestellt,  dass  im Sinne des  Landesgesetzes 
vom 17. Dezember 2015, Nr. 16, Art.  6 und des 
Gesetzesvertretenden Dekrets vom 18. April 2016, 
Nr. 50, Art. 31, sofern vereinbar, für die Vergabe 
und Ausführung von öffentlichen Bau-, Dienstleis-
tungs- und Lieferaufträgen ein einziger Verfahrens-
verantwortlicher (EVV) ernannt werden muss;

Accertato che ai sensi della legge provinciale 17 di-
cembre 2015, n. 16, art. 6 e del decreto legislativo 
18 aprile 2016, n. 50, art. 31, per quanto compatibi-
le,  per  l’affidamento  e  l’esecuzione  dei  contratti 
pubblici di lavori, servizi e forniture deve essere no-
minato  un  Responsabile  Unico  del  Procedimento 
(RUP); 

Festgestellt,  dass  der  einzige  Verfahrensverant-
wortliche gemäß Art. 6, Abs. 1 des Landesgeset-
zes Nr. 16/2015 unter den Bediensteten der Ge-
meinde ausgewählt wird, die über die dafür erfor-
derliche einschlägige Erfahrung verfügen;

Accertato  che ai  sensi  dell’art.  6,  comma 1 della 
legge provinciale n. 16/2015 il Responsabile Unico 
del Procedimento è individuato tra i dipendenti del 
Comune in possesso della necessaria esperienza; 

Festgestellt, dass nun der Einzige Verfahrensver-
antwortliche für die genannten PNRR-Projekte er-
nannt werden soll; 

Accertato che ora deve essere nominato il Respon-
sabile Unico del Procedimento per i  suddetti  pro-
getti PNRR; 

Festgestellt,  dass der Gemeindesekretär der Ge-
meinde Vöran, Dr.  Michael Ladurner über die für 
die  Ausübung der Funktion des einzigen Verfah-
rensverantwortlichen  für  die  genannten  Projekte 
zur  Digitalisierung  der  Tätigkeit  der  öffentlichen 
Verwaltung  erforderliche  Erfahrung  und  Kompe-
tenz verfügt; 

Accertato che il Segretario comunale del Comune 
di  Verano,  Dott.  Michael  Ladurner è  in  possesso 
dell'esperienza e della competenza necessaria per 
lo svolgimento della funzione del Responsabile Uni-
co del Procedimento per i suddetti progetti per la di-
gitalizzazione dell’attività della pubblica amministra-
zione; 

Festgestellt,  dass  Dr.  Michael  Ladurner deshalb 
zum  einzigen  Verfahrensverantwortlichen  für  die 
folgenden PNRR-Projekte ernannt werden soll: 

Accertato che perciò Dott.  Michael Ladurner deve 
essere  nominato  come  Responsabile  Unico  del 
Procedimento per i seguenti progetti PNRR: 

Projekt CUP-Kodex Progetto 

M1C1 – Investition 1.2 – Migration in die

Cloud für  die  öffentlichen örtlichen  Verwal-
tungen

C11C22006180006 M1C1 – Investimento 1.2 – Abilitazione al

Cloud per le pubbliche amministrazioni locali

M1C1, Investition 1.3 - Maßnahme 1.3.1 -

Nationale digitale Datenplattform

Noch  zuzuweisen/ 
da assegnare

M1C1, Investimento 1.3 - misura 1.3.1 –

Piattaforma Digitale Nazionale”

M1C1, Investition 1.4 -  Maßnahme 1.4.1 – 
Kontakte  der  Bürger  mit  den  öffentlichen 
Diensten

C11F22004080006 M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.1 –

Esperienza del cittadino nei servizi pubblici

M1C1, Investition 1.4 -  Maßnahme 1.4.3 – 
Anwendung der Plattform pagoPA

C11F22005170006 M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.3 –

Adozione piattaforma pagoPA

M1C1, Investition 1.4 -  Maßnahme 1.4.3 – 
App IO

C11F23000440006 M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.3 –

App IO

Unter Berücksichtigung
• der Beschlüsse des Gemeinderates Nr. 30 und 

31 vom 19.12.2022, mit welchen das einheitli-
che Strategiedokument und der Haushaltsvor-
anschlag  2023-2025  genehmigt  wurden;•

des geltenden Kodex der örtlichen Körper-
schaften der Autonomen Region Trentino-Süd-
tirol;

• des geltenden Statuts der Gemeinde;
• des GVD Nr. 50/2016;
• des L.G. Nr. 16/2015;
• der  geltenden Gemeindeverordnung über  die 

Vergabeverfahren der öffentlichen Verträge;

considerati 
• le deliberazioni del consiglio comunale n. 30 e 

31 del 19.12.2022 con le quali è stato approva-
to il documento unico di programmazione ed il 
bilancio di previsione 2023-2025;

• il vigente Codice degli enti locali della Regione 
autonoma Trentino-Alto Adige;

• il vigente Statuto comunale;
• il decreto legislativo n. 50/2016;
• la L.P. n. 16/2015;
• il vigente regolamento comunale per le proce-

dure di affidamento dei contratti pubblici;

nach diesen Prämissen und gestützt auf die zu-
stimmenden Gutachten der  verantwortlichen Be-
amten gemäß Artikel 185 des Kodex der örtlichen 

tutto ciò premesso nonché visti i pareri favorevoli 
dei  funzionari  responsabili  ai  sensi  dell’articolo 
185 del Codice degli enti locali della Regione au-



Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol be_q49cx6ujnnpgf+X9wHvC9/1s4nXdGo-
korfeSNj2dPzU= und RiM/yVvuziHRgLaLTN0abY-
QnFkggBoh/yW8wodcO8RA=

tonoma  Trentino-Alto  Adige, 
be_q49cx6ujnnpgf+X9wHvC9/1s4nXdGokorfe-
SNj2dPzU=  e  RiM/yVvuziHRgLaLTN0abYQn-
FkggBoh/yW8wodcO8RA=

Beschließt

DER GEMEINDEAUSSCHUSS

einstimmig:

LA GIUNTA COMUNALE 

ad unanimità,

delibera: 

1. aus den in den Prämissen genannten Gründen, 
den  Gemeindesekretär  Dr.  Michael  Ladurner 
zum  Einzigen  Verfahrensverantwortlichen  für 
die folgenden PNRR-Projekte zu ernennen:

1. di nominare, per i motivi esposti nelle premesse, 
il  Segretario  comunale  Dott.  Michael  Ladurner 
come Responsabile Unico del Procedimento per 
i seguenti progetti PNRR: 

Projekt CUP-Kodex Progetto 

M1C1 – Investition 1.2 – Migration in die

Cloud für  die  öffentlichen örtlichen Ver-
waltungen

C11C22006180006 M1C1 – Investimento 1.2 – Abilitazione 
al

Cloud per le pubbliche amministrazioni 
locali

M1C1, Investition 1.3 - Maßnahme 1.3.1 
-

Nationale digitale Datenplattform

Noch  zuzuweisen/ 
da assegnare

M1C1, Investimento 1.3 - misura 1.3.1 
– Piattaforma Digitale Nazionale”

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.1 
–  Kontakte  der  Bürger  mit  den  öffentli-
chen Diensten

C11F22004080006 M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.1 
–  Esperienza  del  cittadino  nei  servizi 
pubblici

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.3 
– Anwendung der Plattform pagoPA

C11F22005170006 M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.3 
– Adozione piattaforma pagoPA

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.3 
– App IO

C11F23000440006 M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.3 
– App IO

Jeder  Interessierte  kann gegen diesen Beschluss 
im Sinne von Art. 183, Abs. 5 des Kodexes der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol, während des Zeitraumes seiner Veröf-
fentlichung  von  10  Tagen  beim  Gemeindeaus-
schuss Einspruch erheben. Innerhalb von 60 Tagen 
ab dem Tage, an dem die Frist für die Veröffentli-
chung dieses Beschlusses abgelaufen ist (Art. 41, 
Absatz 2, Verwaltungsprozessordnung), kann beim 
Regionalen Verwaltungsgericht, Sektion Bozen, Re-
kurs eingebracht werden. Betrifft der Beschluss die 
Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die Rekurs-
frist,  gemäß  Art.  120,  Abs.  5,  GvD  104  vom 
02.07.2010, auf 30 Tagen ab Kenntnisnahme redu-
ziert.

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubblicazione 
di 10 giorni, presentare alla Giunta Comunale oppo-
sizione  avverso  questa  deliberazione  ai  sensi 
dell’art.  183 comma 5 del  Codice degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige . Entro 
60 giorni dal giorno in cui sia scaduto il termine del-
la pubblicazione della delibera (art.  41,  comma 2 
del Codice del Processo Amministrativo) può esse-
re presentato ricorso al Tribunale di Giustizia Ammi-
nistrativa, sezione di Bolzano. Se la deliberazione 
interessa l'affidamento di lavori pubblici il termine di 
ricorso, ai sensi dell'art. 120, comma 5, D.Lgs 104 
del 02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla conoscen-
za dell'atto. 

Gelesen, genehmigt und unterfertigt Letto, confermato e sottoscritto

Der Vorsitzende - Il presidente
    Thomas Egger 

Der Gemeindesekretär
    Michael Ladurner

digital signiertes Dokument - documento firmato tramite firma digitale
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